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Jonathan Culbreath


EASTER PROCLAMATION

EXULTET

LITURGY OF THE WORD

FIRST READING Gnl:1-2:2
RESPONSORIAL PSALM Psalm 103
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nue-va la faz, re - nue-va la faz de la  tie- rra.
Letra ©1970, Comisién Episcopal Espafola de Liturgia. Derechos reservados.
Musica © 2000, 2004, Carlos Rosas. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
SECOND READING Gn 22:1-18
RESPONSORIAL PSALM Psalm 15/16
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Keep  me safe, O God, keep me safe, O God.
Spanish text: © 1982, SOBICAIN. All rights reserved.
English text: © 1969, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All Rights Reserved.
Music: © 1998, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved.
THIRD READING Ex 14:15-15: 1
RESPONSORIAL PSALM Exodus 15
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Let us sing to the Lord, the one who is cov-ered in glo - ry. Can-
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te - mos al Se - dor, su - bli - mees su  vic - to - ria.

SIXTH READING

Spanish refrain: 1982, SOBICAIN. All rights reserved.
English text and all music, 1996, Jaime Cortez. Published by OCP Publications. All rights reserved.

Bar 3: 9-15, 32-4: 4

RESPONSORIAL PSALM Psalm 18
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Lord, you have the words of ev - er - last - ing life.

Spanish text: © 1982, SOBICAIN. English text: © 1969, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved.
Music: © 1998, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved.
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SEVENTH READING

Ezek 36: 16-17a, 18-28

RESPONSORIAL PSALM Psalm 42/43
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) I long, ) I____ long for you.
Text: Psalm 42:2-3, 8, 4; Psalm 43:3-4. Music on refrain: © 1988, Bob Hurd. Published by OCP. All rights reserved.
Verses: Corpus Christi Watershed.
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Melody: Kyriale Romanum with episemas.



EPISTLE

Rom 6: 3-11

RESPONSORIAL PSALM

After the Epistle has been read, all rise, then the Priest solemnly intones the Alleluia three times, raising bis
voice by a step each time, with all repeating it. If necessary, the psalmist intones the Alleluia.

Then the psalmist or cantor proclaims Psalm 118 (117) with the people responding Alleluia.
V. DPs ]]8(‘]7): 1-2,16-17, 22-23
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V. Give thanks to the LORD, for he is

I shall not die, but live, / and
good, / for his mercy endures

declare the works of the LORD.
forever. ) )
o ¥. The stone the builders rejected /
Let the house of Israel say, / “His h h
) as become the cornerstone.
mercy endures forever.

By the LORD has this been done; / it
is wonderful in our eyes.

¥. The right hand of the LORD has

struck with power; / the right hand
of the LORD is exalted.

Ant. Melody: Gregorian Chant. Verse Melody: Adam Bartlett; Published by Source & Summit. All rights reserved.

GOSPEL

Mt 28:1-10
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Baptismal Liturgy

LITANY OF SAINTS
SPRINGS OF WATER
During the Blessing of Baptismal Water, when the candle is lified out of the water, the people acclaim:
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Prings of wa-ter, bless the Lord; praise and ex-alt him above all for ev-er.

Melody: Adam Bartlett; Published by Source & Summit. All rights reserved.

RENEWAL OF BAPTISMAL PROMISES

SPRINKLING RITE

After the Renewal of Baptismal Promises, the Priest sprinkles the people with the blessed water, while all sing:
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Ant. Melody: Published by Source & Summit. All rights reserved. Verse Melody: Anon.



LITURGY OF THE EUCHARIST

MOTET Sicut Cervus Desiderat, Giovanni Palestrina (1525-1594)

Sicut cervus desiderat ad fontes As the bart yearns for the water springs: so
aquarum: ita desiderat animamea ad te,  longs my soul for thee, O God!
Deus.

My soul has thirsted for the living God:

Sitivit anima mea ad Deum vivum: When shall I come and appear before bis
quando veniam et apparebo ante faciem  presence? My tears have been my bread by
Dei mei? Fuerunt mihi lacrymae meae day and also by night, while it is said to
panes die ac nocte, dum dicitur mihi me daily: Where is your God?

quotidie: Ubi est Deus tuus?

SANCTUS (CHOIR) Mass in G, Giovanni Casali (1715-1792)



MYSTERY OF FAITH
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Misa al Sagrado Corazon de Jestis
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Texto del Misal Romano, tercera edicién © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana. Todos los derechos reservados. Published with the approval of
the Committee on Divine Worship, USCCB. Setting Copyright © 2021 GIA Publications, Inc. * All Rights Reserved * Printed in USA. 7404 S. Mason Ave.,
Chicago, IL 60638 * giamusic.com * 800-442-1358

AGNUS DEI (CHOIR)
COMMUNION ANTIPHON

1Cor5s:7,8vPs118(117):1-GR
Pascha nostrum immoldtus est Christus,
alleltia: ftaque epulémur in dzymis
sincerititis et verititis, alleltia, alleltia,
alleluia.

MOTET

R. Alleluia, alleluia, alleluia, alleluia!

1. O sons and daughters, let us sing!
The king of heav'n, the glorious king,
O'er death today rose triumphing.
Alleluia! R.

2. That Easter morn, at break of day,
The faithful women went their way
To seck the tomb where Jesus lay.
Alleluia! R.

Mass in G, Giovanni Casali (1715-1792)

Christ our Passover has been sacrificed,
alleluia; therefore let us keep the feast
with the unleavened bread of purity and
truth, alleluia.

O Sons and Daughters, Richard Proulx (1937-2010)

3. An angel clad in white they see,
Who sat, and spoke unto the three,
"Your Lord has gone to Galilee."
Alleluia! R.

4. On this most holy day of days,
To God your herts and voices raise,

In laud and jubilee and praise.
Alleluia!



POST-COMMUNION MOTET Regina Caeli, Antonio Lotti (1667-1740)

Regina caeli laetare, alleluia: Quia quem
meruisti portare, alleluia, resurrexit, sicut
dixit, alleluia: Ora pro nobis Deum,
alleluia.

Queen of Heaven, rejoice, alleluia.

For He whom thou wast worthy to bear,
alleluia, hath risen, as He said, alleluia.
Pray for us to God, alleluia.
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Letra: Kiko Argiiello, 1972, 1988. Musica: Kiko Argiiello, 1972, 1988. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.

Excerpts from the Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States of America, second typical edition © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970

Confraternity of Christian Doctrine, Inc., Washington, DC. Used with permission. All rights reserved. No portion of this text may be reproduced by any

means without permission in writing from the copyright owner. // Excerpts from the English translation of The Roman Missal © 2010, International

Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.
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